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Hemos crecido 
mucho.

La empresa unipersonal que Walter Knoll fundó en 1970 
en Bad Saulgau, en la Alta Suabia alemana, se ha con-
vertido hoy en día en una compañía con unos 1200 
empleados en todo el mundo. A pesar del crecimiento y 
la internacionalización, seguimos siendo una empresa 
familiar independiente: los hijos del fundador de la 
empresa, es decir, la segunda generación, dirigen actual-

mente la empresa de ingeniería mecánica y de instala-
ciones KNOLL. Ofrecemos a nuestros clientes del ámbito 
del mecanizado de metales con arranque de virutas un 
completo programa de transporte y limpieza de virutas 
y líquido refrigerante. Desarrollar soluciones para una 
producción sostenible y económica es nuestra pasión. 

KNOLL .It works KNOLL .It works
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Fundación de la fi lial 
KNOLL UK Ltd. en Padbury, 
Buckinghamshire/Reino 
Unido.

No pensamos en el pasado, sino en el futuro. Como siempre.

Llevamos 55 años trabajando en el futuro de KNOLL: con cada innovación de 
producto, cada proyecto de construcción y cada paso hacia la internacionalización. 

KNOLL America, Inc. se 
traslada al nuevo edifi cio 
de Dallas, Carolina del 
Norte/EE. UU.

El primer producto: 
el sistema de fi ltrado 
hidrociclónico de KNOLL.

Walter Knoll funda su 
empresa en Bad Saulgau, 
en un garaje alquilado 
que utiliza como taller.

La puesta de largo de 
KNOLL Maschinenbau 
tiene lugar en la Feria del 
Trabajo del Metal alemana 
(FAMETA) en 1972.

La empresa crece y se 
traslada a un nuevo 
edifi cio de propiedad 
de 900 m2 en la calle 
Schwarzachstraße de 
Bad Saulgau.

El personal de KNOLL 
crece hasta los 
150 empleados.

La bomba helicoidal de 
baja capacidad de alta 
presión KTS se lanza al 
mercado y se convierte en 
un éxito de ventas.

KNOLL pone un pie en el 
mercado estadounidense. 
El distribuidor MarTec, 
más adelante KNOLL 
America, se convierte en 
2017 en subsidiaria 
absoluta.

Walter Knoll es nombrado 
hijo adoptivo de la ciudad 
de Bad Saulgau 
(Alemania).

Jürgen, Walter y Matthias 
Knoll cumplen, entre los 
tres, 180 años.

Por primera vez en 
la historia de la empresa, 
KNOLL emplea 
a 100 aprendices.

Apertura de la nueva 
planta de producción 
KNOLL Polska Sp. z o.o. 
en Breslavia/Polonia.

Fundación de KNOLL Italia 
Srl en Lallio/Italia. KNOLL China Machinery 

Co., Ltd. se traslada a la 
planta de montaje de 
Shanghái/China.

KNOLL adquiere una 
participación mayoritaria 
de Mercatus en 
Vimmerby/Suecia. Finalización de los dos 

edifi cios de administración 
K1 y K2.

Fundación de la fi lial 
KNOLL Schweiz AG en 
Neuhausen am Rheinfall/
Suiza.

KNOLL actúa como 
integrador y utiliza 
además vehículos de 
guiado automático (AGV) 
y robots en los proyectos 
más diversos.

Mayor pedido por valor 
de más de 15 millones de 
euros.

KNOLL .It works KNOLL .It works



7  |  KNOLL  55 AÑOS6  |  KNOLL  55 AÑOS

1

2 3

4

5

7
9

8

6

Schwarzachstraße

Schwarzachstraße

Wiesenstra
ße

Nos gusta hacer 
las cosas bien.
Esto vale para tanto para nuestros productos como para 
nuestra producción. Para cumplir este lema, apostamos 
por la fabricación propia y producimos internamente la 
mayoría de los componentes y grupos estructurales 
para nuestras instalaciones. 

En la producción, damos mucha importancia a que el 
fl ujo de materiales transcurra sin problemas. En nuestra 
sede central de Bad Saulgau, los pedidos pasan con 
fl uidez por las sucesivas etapas de producción. Realizar 
las tareas una detrás de otra de manera sistemática 
benefi cia a nuestra productividad.

1   Almacén de gran altura 
 para chapas metálicas

2   Construcción de las carcasas 
 de chapa metálica

3  Taller de soldadura 5  Cadena de montaje

Expedición 9

4  Recubrimientos en polvo 6  Banco de pruebas

Montaje de sistemas centralizados 7Producción mecánica y montaje de maquinaria 8

cortar
almacenar
doblar

soldar
revestir

comprobar 
en húmedo
premontar

lavar 
tratar con 
polvo

realizar el 
montaje fi nal comprobar

embalar
enviar montar

tornear
fresar
taladrar
rectifi car
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El cambio es, ante todo, una 
fuente de oportunidades.

Quedarnos quietos no va con nosotros. La gama de pro-
ductos KNOLL cambia con el progreso tecnológico. Y es 
que preferimos impulsarlo. Nuestras instalaciones de 
transporte y fi ltraje están equipadas con bombas de 
desarrollo propio y pueden utilizarse individualmente o 

de manera centralizada, en función de los requisitos del 
cliente. Nuestras soluciones de automatización facilitan 
la interacción entre hombre y máquina en los modernos 
procesos de automatización.

SERVICIOS

Filtro ultrafi no MicroPur® Equipo para aumentar la presión 
DHS

Filtro de vacío VL Filtro compacto KF Filtro rotatorio de vacío VRFTransportador rascador K Transportador de placas  P Transportador de cinta magnética M

Transportador con trituradora de virutasSistema de alta presión LubiCool® Sistema de lubricación 
con cantidades mínimas AerosolMaster™

Estación de reelevación RKR Transportador con fi ltro VRF Transportador con fi ltro KF Transportador con trituradora de virutas, estación de 
reelevación RKR y equipo para aumentar la presión DHS

Sistema con tecnología de bombeo

Sistema con transportador colector Sistema con tecnología de aspiraciónSistema de tratamiento de virutas

Montaje Control Formación Línea de 
atención al 

cliente

Manteni-
miento

Reparacio-
nes

Optimizaciones 
de energía

Piezas de 
recambio

Instalaciones 
de alquiler

Puesta en 
marcha

Bomba helicoidal de baja 
capacidad KTS

Bomba helicoidal de baja 
capacidad KTSL

Bomba helicoidal de baja 
capacidad KTSV

Bomba centrifuga
BS 

Bomba centrifuga
TG 

Bomba centrifuga 
TF, TS 

Bomba centrifuga 
TSC 

Robótica Sistema de transporte para logística y montajeSistema de transporte para logística
Sistema de pulsadores

Click.it One
Sistema de pulsadores 

Click.it Pro
Sistema de pulsadores 

Click.it ConnectVehículo de guiado automático

AUTOMATIZACIÓN

SISTEMAS INDIVIDUALES

SISTEMAS CENTRALIZADOS

BOMBAS

KNOLL .It works KNOLL .It works
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Lo principal es que el trabajo de nuestros clientes sea apasionante.

La ingeniería mecánica y de instalaciones, la ingeniería 
electrónica, la industria del automóvil, la industria 
aeroespacial, la tecnología médica, la tecnología ener-
gética, la industria del deporte y la industria relojera son 
sectores en los que se mecaniza metal. Independiente-
mente de si se trata de torneado, fresado, taladrado o 
afi lado, nuestros sistemas limpian las virutas produci-
das y se encargan de suministrar lubricantes refrigera-
dores limpios. 

KNOLL .It works KNOLL .It works



Engagement, 
das sich auszahlt. 

Für alle Bürger.

Wir laden Sie dazu ein, 
Zustifter zu werden. 

Möchten Sie mehr über die 
Bürgerstiftung wissen? 
Alle Mitglieder aus Vorstand 
und Stiftungsrat stehen 
Ihnen gerne bei Fragen 
zur Verfügung.  

Matthias Knoll
Vorsitzender 
des Vorstands
Tel. 2008-0

Larissa Lott-Kessler
Stellv. Vorsitzende 
des Vorstands
Tel. 2126

Helga Brey
Stiftungsrat
Tel. 9005733

Gudrun Essig
Stiftungsrat
Tel. 484278

Stefan Merk
Stellv. Vorsitzender 
des Stiftungsrats
Tel. 9005659

Peter Müller
Stiftungsrat
Tel. 489310

Bernd Stadler
Stiftungsrat
Tel. 505-0

Raphael 
Osmakowski-Miller
Stiftungsrat
Tel. 207-100

Sandra Wiedergrün
Vorstand
Tel. 2008-90223

Name, Vorname / Firma

Straße, Hausnummer

Postleitzahl, Wohnort

Telefon

Ich|Wir möchte|n mehr über die Bürgerstiftung 
Bad Saulgau wissen. Bitte rufen Sie mich|uns an.

Sie möchten einen Betrag für die 
Bürgerstiftung Bad Saulgau spenden?

Bei folgenden Banken haben wir Konten 
eingerichtet:

Landesbank KSK Bad Saulgau             
BIC: SOLADES1SIG          
IBAN: DE34 6535 1050 0000 0099 22

VR Bank Donau-Oberschwaben eG                     
BIC: GENODES1SLG        
IBAN: DE51 6509 3020 0306 8730 01

Schwarzachstraße 20, 88348 Bad Saulgau
Tel. 07581-2008-0
info@buergerstiftung-bad-saulgau.de
www.buergerstiftung-bad-saulgau.de

Schwarzachstr. 20, 88348 Bad Saulgau

Tel. 07581-2008-0

info@buergerstiftung-bad-saulgau.de

www.buergerstiftung-bad-saulgau.de

Roland Eberhart
Vorsitzender 
des Stiftungsrats
Tel. 51225

Walter Schwaiger
Stiftungsrat
Tel. 7531

Karl-Heinz Birzer
Stiftungsrat
Tel. 527810
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Tenemos un compromiso con la región y con nuestros empleados.

Tenemos mucho que agradecer a la ciudad de Bad 
Saulgau y a nuestros empleados. Para nosotros es 
importante darles las gracias. Por este motivo, tenemos 
un compromiso con todos los habitantes de nuestra 
región en diversos ámbitos. Apoyamos el deporte, el 

Los benefi cios obtenidos de la venta anual de mangos en la 
empresa se destinan a la construcción de escuelas en Burkina Faso. 
En la aldea de Pelegtanga, en Burkina Faso, hemos construido un 
pozo para la comunidad.

KNOLL ayuda a reconstruir Dessau tras las 
inundaciones de 2002. Niños de Bosnia expresan su gratitud por la ayuda recibida en 2014.

KNOLL realiza una serie de donaciones tras el 
terremoto de Turquía en 2023.

arte, la cultura, las tradiciones, la ciencia y la investiga-
ción, la educación y la formación, entre otros. Nos llena 
de satisfacción impulsar la cooperación en nuestra 
sociedad. En este sentido, la Fundación Comunitaria Bad 
Saulgau desempeña un papel fundamental. Fue creada 

en el año 2006 por el fundador Walter Knoll y apoya a 
fundaciones benéfi cas de todas las clases sociales y 
grupos de edad. Tenemos un estrecho vínculo con nues-
tro país de origen y además, por iniciativa de nuestros 
empleados, ayudamos más allá de nuestras fronteras: 

construyendo un pozo en Burkina Faso, prestando 
ayuda en las inundaciones de Bosnia o en el terremoto 
de Turquía. Desde 2009, la empresa organiza una venta 
anual de mangos para la construcción de escuelas en 
Burkina Faso.

Apoyamos a numerosos clubes deportivos de la región. La renovada capilla mariana de Völlkofen, el pueblo natal 
de Walter Knoll.

Fomento de la educación en Bad Saulgau, por ejemplo, con la escuela 
secundaria Walter Knoll Schulverbund.

Hacemos realidad la inclusión. Personas con discapacidad 
realizando un trabajo artístico en nuestra fabricación, pero 
también en el intercambio artesanal.

Patrocinio de fi estas tradicionales como la Bächtlefest 
en Bad Saulgau.

La Fundación Comunitaria Bad Saulgau fue 
creada en 2006 por el fundador de la empresa 
Walter Knoll como agradecimiento a la ciudad 
y a la región.

KNOLL .It works KNOLL .It works
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¡FELICES 55!
Sede central

Filiales

Delegaciones

»Stort grattis till KNOLL´s 55 års jubileum och invigningen av dotterbola-

get i USA – en framtid fylld av innovationer och tillväxt väntar.«

»¡Felicidades por el 55 aniversario y por la apertura de la nueva sede en 

EE. UU.! ¡Por un futuro lleno de innovación y crecimiento!«

»Gratuliere zum Jubiläum – und danke für all die Momänt, wo mir zäme 

lache, schaffe und witerchöme!«

»¡Felicidades por el aniversario y gracias por todos los momentos com-

partidos de risas, trabajo y evolución!«

»Cheers to 55 years KNOLL! 

Let’s celebrate together!«

»¡Brindemos por los  

55 años de KNOLL!  

¡Celebremos juntos este 

aniversario!«

Mercatus Engineering AB, Vimmerby/Suecia KNOLL Schweiz AG, Neuhausen am Rheinfall/Suiza

KNOLL UK Ltd., Padbury/Bucks, 
Reino Unido

KNOLL Polska Sp. z o.o., Breslavia/Polonia

»Gratulacje z okazji Jubileuszu – i dzięki za otoczenie, w którym  
czujesz się komfortowo i chętnie się angażujesz!«

»¡Felicidades por el aniversario y gracias por un entorno 

que fomenta el bienestar y la colaboración!«

»KNOLL 五十五载—我们礼赞与共，
荣铸辉煌。«

»Cincuenta y cinco años de KNOLL:  

muchas felicidades, nos alegramos  

mucho.«

»Congratulations on our 55th anniversary!  

We are proud of our journey together and 

look forward to the future.«

»¡Felicidades por el 55 aniversario! Estamos 

orgullosos del viaje que hemos hecho juntos 

y pensamos en el futuro con ilusión.«

KNOLL China Machinery Co., Ltd., 
Shanghái/ChinaKNOLL America Inc., Dallas, NC/EE. UU.

»Congratulazioni per 55 anni pieni di idee, impegno e successo!«

»¡Muchas felicidades por 55 años llenos de ideas, compromiso y éxito!«

KNOLL Italia Srl, Lallio/Italia

KNOLL .It works KNOLL .It works
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Tenemos presencia comercial en los EE. UU. desde 1996 
y ofrecemos a nuestros clientes del mercado norteame-
ricano soluciones de productos innovadoras y servicios 
integrales. En 2017, nuestra delegación se convirtió en 
la subsidiaria de propiedad absoluta KNOLL America, 
Inc. Ahora ampliamos nuestro compromiso con los 
EE. UU.: KNOLL America traslada su sede a Dallas, en 
Carolina del Norte e inicia también la producción de ins-

Gran inauguración: nueva planta de KNOLL. 
talaciones de transporte y fi ltraje en una superfi cie de 
2500 m2. Así que tenemos otro motivo de celebración 
en nuestro año de aniversario: la gran inauguración de 
esta nueva planta de última generación tendrá lugar 
del 30 de septiembre al 2 de octubre de 2025.
Estamos muy orgullosos de nuestro equipo estadou-
nidense, que no deja de crecer. Bienvenidos al grupo 
KNOLL.

KNOLL .It works KNOLL .It works



KNOLL Maschinenbau GmbH
Schwarzachstraße 20
DE-88348 Bad Saulgau
Tel. +49 7581 2008-0
info.itworks@knoll-mb.de
www.knoll-mb.com
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